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2S6 RUIINKKMI QDABDAM IKBDITA. — BLADVULLINGEN. 

XLIII. 4 (pag. 716). Sed lias insidias mulier qtiacdam regis 
cognala prodidit , quac adullerarc cum Graeco adoicsconic so- 
lila , in amplcxu iuvenis , miserala formao cius , insidias apc- 
rnil , periculumquc dcclinavil. — L. fortunac. 

XLIV. 4 ipacf. 729). Tum planc manifesto quodam niirainc in- 
tei' furenles acslus ac reciprocantes undas, velut nave, non 
lluclu veheretur, leni salo in lilore exponilur. — Glossa reoi/wo- 
cantos undas. 

Lngduni Bal., excuntc mensc Aprili 18B5. 

E. Nbulgr. 



BLADVULLINGEN. 

Bij LuciANUs , Aleocand. 60 , komt hel woord To^iü^m voor , 
en de Icxikograplien hebben hel als «5r«? aptifiivov gedwee in 
hunne thesauri opgenomen. Het woord heeft echter zijn aan- 
fcijn te danken aan een' afschrijver , die sleclil overgesclireven , 
of aan een' lezer, die slecht gelezen heeft. De plaats luidl 
aldus: "^Uv 5s iv xuro7g ko.) TlxtTog ixrphi tyiv ri^fiji', xoA/«- 
S>>$ uv, cure Iccrpü irpiirovTx ovrs ■jroXtü ccvhp) tkXitxttoiüv. Lü- 
ciANus heeft stellig geschreven TroXtog ^Sij uv. Uit de vol- 
gende woorden oSts txrp^ TpivovTX out( itoM^ «v'Spl blijkt 
ten duidelijkste de noodzakelijkheid der door mij voorgestelde 
verandering. 



BijSTOBAEUS, Appcnd. cMs. Florcnlino (Gaisf. IV. pag. 14. 9) 
wordt een fragment medegedeeld van "O^iêioq, een naam, wiens 
verklaring nog al moetjelijkheden zou opleveren. De man heette 
Ev^iStog (z. Athen. IV. 157 c [?]). De lacune in zijne woor- 
den is gemakkelijk in te vullen: "O^IOeog o 'A6^v«7oi; tou? %p>)- 
ffTOug (iiv iv roig .... xxpiïo'rovi; Sf xxtx tov (Slov Ofx.ciov<; (^*) 
shxi xyaöoT? êvvirvlcic. Er stond denkelijk : xptiaTOxji; (iiv èv to7? 
xóyoig. 

L. , April 18!>r.. E. M. 



